Семичленная практика

Лама  Сопа 

Семь действий этой чрезвычайно глубокой практики входят во всякий ритуал.. 

1. Поклоны противодействуют гордости.

2. Подношения противодействуют жадности.

3. Раскаяние и исповедь – это противоядие против всех трех главных ядов психических омрачений: страстного желания, заблуждения-тупости и гнева.

4. Сорадование добродетелям других противодействует ревности и зависти. Оно создает массу благой действенности (кармы).  Нам следует радоваться, если кто-то подносит хотя бы одну курительную палочку благовоний. Это удерживает сознание всегда в состоянии счастья.

5. Прошение к Будде существовать вплоть до окончания круговорота – сансары создает для нас причину жить долго (для обретения постижений, реализации) и очищает дурные действенности,  произведенные нами в отношении Учителей - Гуру, Будд и Героев Пробуждения.

6. Прошение к Будде объяснять Учение очищает дурную действенность, произведенную нашим отвержением Дхармы или  нашей  неосторожностью в отношении Дхармы, например, когда мы наступали на тексты Дхармы или оставляли их лежать на полу или в каком-либо грязном месте, или нашим непониманием ценности Учения. 

7. Преобразование или посвящение своих благих заслуг разрушает эгоистически отрицательное состояние ума и сохраняет все заслуги, произведенные добродетелями, так, что их не сможет разрушить даже наихудшее ядовитое состояние ума – гнев и ему подобные. Так добродетели,  которые мы создали для себя и для других, никогда не утрачиваются.

Посвящение помогает очистить омрачения и заблуждения (грубые и тонкие уровни умственных разработок), два вида того умственного состояния,  которое препятствует достижению Пробуждения.  

Чтобы сделать любое позитивное действие чистым и совершенным, нам требуется:

Иметь правильное побуждение,

Совершить его правильно

И преобразовать – посвятить заслуги.

Совершенный, могущественный йогический ритуал обязан иметь все три эти аспекта.

Thubten Zopa. The wish~fulfilling Golden sun of the Mahayana thought training

Краткий текст семичленной практики 
Телом, речью и духом 

почтительно поклоняюсь.

Преподношу облака всех родов подношений: 

реальных и порождаемых мыслью
.

Искренне исповедуюсь во всех совершенных проступках

от безначальных времен.

Искренне радуюсь всем добродетелям всех

святых и обычных существ.

Прошу Пробужденных не уходить - оставаться 

в мире до прекращения круговерти 

И ради нас  Колесо Ученья вращать.

Все благие заслуги - свои и других - превращаю 

В причины Великого Пробуждения.

госум гюй-пэ го-нэ чак-чзэл-ло

нго-щам йи-трул чо-трин малуй-пюл

тро мэ на саг диг тунг там чэ  щаг

кье паг гева нам ла чже-йи-ранг

корва ма донг парту лег шуг-нэ

дро-ла чо-ки кор-ло кор-ва танг

даг щэн  ге-нам чжан-чуб чен-пор нго

Полный текст семичленной практики

Приход к Прибежищу, зарождение в себе духа Пробуждения (бодхичитты) 

К Будде, Учению, Высшей Общине

Иду как к Прибежищу до Пробуждения.

Пусть силой заслуг от Даянья и всех запредельных деяний

Стану я Буддой на благо всех в мире существ.
(повторить 3 раза)

Намо Гурубхья! Намо Буддая! Намо Дхармая! Намо Сангхая!

(Почитаю Учителя, Будду, Ученье, Общину!) 

(повторить 3 раза)

1. Поклонение

Перед Буддами трех времен преклоняюсь,

Перед Высшим Учением, Высшей Общиной,

Таким множеством тел в поклоне склоняюсь,

Сколько атомов числится во Вселенной.

Дуй-сум шег-пэ сангьей кюн

Чой танг цог-ги чог-чэ-ла

Шинг-дюл кюн-ги дранг-нье-ки

Луй-сог-пэ ни даг чаг-цэл

2. Подношение

Подобно тому, как дары подносили

Победоносному Красноречивый (Манджушри)

И другие Герои – так я Пробужденным

И Покровителям мира – Сынам Пробужденных дары подношу.

Чин-тар чжам-янг ла-сог пэ

Гьел-ва-нам-ла чо-дзэ-па

Тэ-шин даг-гий тэ-шин шег

Гон-по сэй танг-чэ нам-чо!

3. Исповедь

Я признаю свершенные мной в этой жизни проступки,

И в жизнях других – в безначальном круговороте,

То зло, что невольно содеял(а) (я) лично,

И то, на какое других побуждал(а),

И радость свою от зла – под влияньем

Мой ум затемняющего заблужденья –

Во всем, что содеяно, чистосердечно,

Раскаиваясь, Вам, Защитники, признаюсь!

Тог-ма-мэ-дэн кор-ва нэ

Це-раб ди-ам шэн-даг-ту

Даг-гий ма-цэл диг-гий паам

Гьи-ту цэл-ва ньи-танг ни

Ти-муг трул-пэ даг-нон-тэ

Чжей-су йи-ранг канг-гий-па

Нонг-па тэ-ни тонг-гий-нэ

Сам-па таг-пэ гон-ла шаг!

4. Сорадость
Для осуществления блага существ

Радуюсь за других с наслажденьем – 

Всему океану таких благих качеств,

Которые устремлены к Пробуждению

И счастье все в мире существ создают.

Сэм-чэн там-чэ дэ-дзэ-пэ

Туг-кье ге-ва гья-цо танг

Сэм-чэн пэн-пар дзэ-па-ла

Га-вэ чжей-су йи-ранг-нго!

5. Прошение об учении

Молю, сложив в молитве ладони,

Всех Пробужденных всех сторон света

Возжечь Светильник Учения

Во тьме всех страданий мира.

Чог-нам кюг-гьи санг-гьей-ла

Тэл-мо чжар-тэ сол-ва-ни

Сэм-чэн дуг-нгэл мюн-том-ла

Чой-кьи дрон-мэ бар-ту-сол!

6. Прошение оставаться

Молю, сложив ладони, всех Владык,

Замысливших Уход свой от страданий:

«Ведь слепы существа, их некому вести.

Прошу, останьтесь на бессчетные эпохи!»

Гьел-ва нья-нгэн-дэ ше-ла

Тэл-мо чжар-тэ сол-ва-ни

Дро-ди донг-пар ми-гё-чинг

Кэл-па дранг-мэ щюг-су-сол!

7. Преобразование заслуг

Силою собранных мною заслуг

От совершения практики этой

Пусть же все в мире, что есть, существа

Смогут избавиться от страданий!

Тэнтар ди-даг кюн-чэ тэ

Ге-ва даг-гий саг-па-ла

Тэй-ни сэм-чэн там-чэ-ки

Дуг-нгэл там-чэ сэл-бар шог!

Yan lag bdun pa mandala dang bcas pa

НАСТАВЛЕНИЯ ПО ПРАКТИКЕ «ЦАРЯ МОЛИТВ» - САНГ-ЧО МОНЛАМ
(«Пожелание добрых деяний»)
Чже Цонкапа 

– из «Большого руководства к этапам пути Пробуждения» (Лам-рим чен-мо, т.1)
                            (1) Поклонение

                  (а) Поклон всеми тремя "дверями":

Это [первая] строфа [из "Пожелания добрых деяний"]:

   "Сколько ни есть в мирах десяти направлений

     Львов средь людей, в трех временах приходящих,

     им поклоняюсь всем с благоговеньем
     своими телом, речью и духом.

Представив всех Победителей прошлого, будущего и настоящего,

пребывающих во всех сторонах света, а не только Будд какой-нибудь

одной области мира и одного из [трех] времен, - от всей души, а не

подражая другим, почтительно поклоняйтесь [им своими] тремя "дверьми".

Кстати, в Толковании Наставник Ешей-дэ указывает:

"Если поклониться одному Будде, и то заслуги неисчислимые. Что уж

говорить, если поклониться, представляя стольких Будд".

                  (б) Поклоны отдельными "дверями":

                            Поклоны телом:

    "Силой пожелания моих добрых деяний,

     ясно представив всех Победителей - Будд,

     столькими кланяюсь всем им телами, 

    сколько лишь атомов числится  во Вселенной. "

 - вторая строфа.

Представляйте, словно в действительности, всех Победителей всех

направлений и времен и, вообразив столько своих тел, сколько атомов

во Вселенной, поклоняйтесь.

При этом, вызывая в себе сильную веру в благотворность объектов

[почитания], руководствуйтесь ею.

"Велики заслуги поклона, совершенного и одним телом; заслуги же

поклона, совершенного столькими телами, намного больше", - говорит

Наставник Ешей-дэ.

                            Поклоны умом:

" В атоме каждом - Будды, что численно равны

     числу всех частиц, окруженные Сугат Сынами:

и так  Сферу Истины всю они заполняют.

     всех Победителей чту с благоговеньем! " - [третья] строфа.

[Вообразите], что даже на каждой мельчайшей пылинке пребывают, в

окружении Бодхисаттв, Будды, равные числом всем пылинкам. Помня об их

достоинствах, вызывайте в себе благоговение.

                            Поклоны речью:

"Неисчерпаемые [приношу]  океаны похвал,

     сотнями голосов из массы органов благозвучия

     и, о достоинствах Победоносных провозгласив,

всех Будд Блаженных  я восхваляю." - [четвертая] строфа.

Представив, как сказано, на каждом теле бесчисленные головы, а в

каждой голове - бесчисленные языки, благозвучным голосом возносите

неисчерпаемые хвалы достоинствам Почитаемых.

"Благозвучие" [в стихе] означает восхваление, а его "органы" - его

причины - языки. …

                            (2) Подношение

                       Ограниченное подношение:

" Превосходные цветы, прекрасные гирлянды,

     музыку, духи и лучшие зонты,

     лучшие светильники и фимиам отборный

     всем Победоносным подношу. 

    Роскошные одежды, изысканнейшие ароматы, 

     горы благовоний - размером с гору Меру, -

     собранье всех вещей прекрасных, наилучших

     я всем Победоносным подношу. " - две [пятая и шестая] строфы.

"Превосходные цветы" - отдельные прекрасные цветы из стран богов,

людей и прочих.

"Гирлянды" - различные цветы, связанные в гирлянды. Цветы здесь разные

- натуральные и искусственные.

"Музыка" - музыкальные инструменты - струнные, духовые, ударные и игра

на них.

"Духи" - благовонная вода.

"Лучшие зонты" - лучшие из зонтов.

"Светильники" - это ясно светящие [светильники, заполненные] ароматным

маслом и прочими благовонными [веществами], а также ярко блестящие

драгоценные камни.

"Фимиам" - составные и несоставные благовония.

"Великолепные одежды" - лучшие из одежд.

"Лучшие ароматы" - ароматная вода, называемая "подносимой для

омовения", - жидкости и т.п., пропитанные ароматом, распространяющимся

по мириадам миров.

"Благовонный порошок" - это упакованный ароматный порошок для осыпания

и воскурения или же куча цветного порошка для изображения Мандал -

объемом с [гору] Меру.

"Собрание" - это завершающее [слово], имеющее отношение ко всем

предыдущим [дарам]; оно значит, что они многочисленны, красивы и

разнообразны.

                        Безмерное подношение:

" И безмерные великие дары всем Победным Буддам

     тоже [подношу] с благоговеньем.

     Силой веры в добрые деяния

     поклоняюсь Им и подношу [дары]." - [седьмая] строфа.
Ограниченное - это мирское подношение. Здесь же [имеется в виду]

созидание Бодхисаттвами и прочими обладателями магических сил всего

прекрасного.

Последние две строки, дополняя все неполные [строфы] двух предыдущих

[частей ритуала], указывают объекты и побудительный мотив поклонения и

подношения.

                             (3) Исповедь

" Силой страсти, гнева, заблуждения,

     телом, речью и умом своим

     всевозможные проступки совершал я (совершала):

     в каждом исповедаюсь теперь." - [восьмая] строфа.

[Здесь имеются в виду проступки], совершенные по причине трех "ядов",

на основе - тела и остальных из трех ["дверей"]. Природа*138 же их в том,

что они совершаются лично, или к ним побуждают других, или радуются,

что их совершают другие.

Совокупность их всех [указывает] слово "всевозможные". Если, помня

об их пагубности, от всего сердца исповедаться в них, раскаиваясь

в прежних и твердо обещая [не совершать] будущих [проступков], то

прежние перестанут разрастаться и прервется путь к будущим.

                             (4) Радость

" Я радуюсь достоинствам [святых:]

     Победоносных десяти сторон,

     Их Сыновей, Пратьекабудд, в учении и в-не-учении [Шравак],

     и всех [простых] существ. " - [девятая] строфа.

Помня о достоинствах пяти [типов] личностей, [кои указаны в стихе],

радуйтесь, словно бедняк, нашедший клад.

               (5) Побуждение к вращению Колеса Дхармы

" Всех Вас, о Светочи миров десяти сторон света,

     достигших Пробужденья равностно и полно, -

     всех Покровителей я побуждаю

     непревзойденное [Ученья] Колесо вращать." - [десятая строфа].

Перед теми, кто, только что полностью пробудившись, обрел в землях

десяти направлений беспристрастное и беспрепятственное знание, тоже

явите свои тела и просите Их проповедовать Дхарму.

[Так] указывает Наставник Ешей-дэ после [цитируемых им] слов:

"...[непревзойденное вращать]".

                             (6) Моление

" Тех, кто пожелал в Нирвану "показать уход"
,

     сложив ладони, я молю остаться -

     на столько кальп, сколь  атомов есть во Вселенной:

     для блага и для счастья всех существ." - [одиннадцатая] строфа.

Сотворив [в воображении] громадное множество [своих] тел, молите

уходящих в нирвану оставаться в мирах десяти направлений ради высшего

блага и временного счастья существ, - не уходя в нирвану на протяжении

стольких кальп, сколько пылинок во Вселенной.

                       (7) Посвящение [заслуг]

" Какие малые заслуги ни скопил я (ни скопила)

благодаря поклонам, подношенью, исповеди,

     сорадости и побуждению [учить], и благопожелания, -

     все посвящаю достиженью Пробужденья. " - [двенадцатая] строфа.

Делая общим [достоянием] всех существ все корни добродетели,

взращенные благом предыдущих шести частей [ритуала], с великим

устремлением посвящайте их совершенному Пробуждению. Благодаря этому

[добродетели] никогда не иссякнут.

Если, познав таким образом смысл слов [Семеричного ритуала],

произносить их медленно, не отвлекаясь, и делать то, что они

указывают, - обретете безмерное множество заслуг.

Итак, пять - поклонение, подношение, побуждение, моление и радость

относятся к накоплению заслуг, т.е. способствующих условий.

Исповедь - это очищение от скверн - препятствующих факторов. Один из

аспектов радости - радость от собственных добродетелей - может, кроме

того, и умножать наши заслуги.

Посвящение даже самых малых добродетелей, происходящих из накопления,

очищения и умножения, еще больше их увеличивает и к тому же делает

неистощимыми [заслуги], иссякающие при принесении временных плодов.

Так [получаем] три группы элементов [Семеричного ритуала]:

(1) накапливающие, (2) очищающие и (3) умножающие - делающие

неистощимыми.

� Реальные – такие, как подношение семи чашечек воды каждое утро, подношение цветов, воскурений, светильников  и т.д. перед алтарем. Воображаемые – мысленное наполнение всего пространства подношениями богинями подношений, объектами услаждения чувств, т.д.  


� В махаянских текстах говорят "показать уход", а не "уйти" (в Нирвану),


так как Будда считается уже находящимся в Нирване и его действия на


Земле - лишь представление, предназначенное для вдохновления учеников.








